EIROPAS CENTRALA BANKA

BANKU UZRAUDZIBA

Noradijumi par kopéjo aktivu un
kopejo riska poziciju veidnu
aizpildiSanu maksu noteicoso faktoru
informacijas apkoposanai

2016. gada aprilis

Visparigi noradijumi par abu veidnu aizpildisanu
. Lauki "Nosaukums", "MFI kods" un "LEI kods" attiecas uz maksajuma veicgju.

. Lauks "MFI kods" jaaizpilda, ja tas attiecinams uz maksajuma veicéju, savukart
lauks "LEI kods" jaaizpilda obligati, iznemot gadijuma, ja maksajuma veicéjs ir
filiale un LEI kods nav pieejams.

. Kopé&jo aktivu un kopéjo riska poziciju apjoms janorada euro.

e Abas veidneés ietvertaja ailé "Piezimes" uzraudzita iestade var noradtt jebkadu
papildu informaciju, kas var bit noderiga datu interpretéSanai, vai jebkada cita
veida informaciju, ko ta vélas sniegt valsts kompetentajai iestadei.

Zimju konvencija

Datu vértibas abas veidnés jauzrada absolitos skait|os.

Noradijumi par veidni "Kopégja riska pozicija" (KRP)

Veidné jaaizpilda atbilsto$as dzeltenas Sdnas. Katra iestadde noradita atseviska rinda
no 1021. postena (1. iestade) Iidz 1320. postenim (300. iestade).

Veidnes augSdala ietverta $ada informéacija:
. Parskata periods: KRP gadijuma Seit var noradtt tikai 31.12.2015.

. Datums (iesniegSanas datums): Sis ir obligati aizpildams lauks, taja janorada
parskata iesniegSanas datums

. lestades vai banku grupas nosaukums: Sis ir obligati aizpildams lauks, taja
janorada maksajuma veicéja (maksatajas kreditiestades/filidles/iestades, kura
nominéta par maksajuma veicéju visas grupas varda) nosaukums

. Maksajuma veicéja MFI kods: Sis ir obligati aizpildams lauks
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. Maksajuma veicéja LEI kods: filiales neaizpilda So lauku

Sinas "lestades veids" 010 rinda jaaizpilda $adi.

(@)

Piemers

lestades veids (1): uzraudzitajai grupai, kurai nav meitassabiedribu, kas
veic uznémeéjdarbibu neiesaistitajas dalibvalstis vai tre$as valstis,
jaizmanto Lémuma ECB/2015/7 7. panta 1. punkta a) apakSpunkta
noteikta metodologija. "Riska pozicijas apjoms" ir obligati aizpildams lauks.
Lai nodrosinatu datu kvalitati, Sis apjoms tiks salidzinats ar KRP apjomu,
ko ECB iegust no jaunaka COREP parskata, un, ja ECB uzraudzibas
nollkos iesniegtie dati atSkirsies, ECB llgs sniegt skaidrojumu par So
atskirtbu.

CALCULATION OF FEES
TOTAL RISK EXPOSURE

Reference period 31/12/2015|NAME Institution A
Date 30/06/2015|MFI Code 1T0000000001
LEI code ABCDEFGHIK1234567890

Source for risk

Item Type of institution Risk exposure amount Comments
| |exposure amount | |
010 020 030 040
010 TOTAL RISK EXPOSURE 1 COREP C 02.00, 1000000 Comment on submitted
row 010 data

020

CONTRIBUTION OF SUBSIDIARIES in
non-participating Member States or third
countries

COREP C06.02, col
250 (SUM)

1021

Entity 1

1022

Entity 2

1320

Entity 300

030

TOTAL RISK EXPOSURE AMOUNT of the
supervised group deducting the
CONTRIBUTION OF SUBSIDIARIES in
non-participating Member States or third
countries: Item 030 is equal to 010 minus
020

(b)

(©

lestades veids (2): maksatajam kredttiestadém, kuras neietilpst uzraudzita
grupa, jaizmanto Lémuma ECB/2015/7 7. panta 1. punkta c) apakSpunkta
noteiktd metodologija. "Riska pozicijas apjoms" ir obligati aizpildams lauks.
Lai nodrosinatu datu kvalitati, Sis apjoms tiks salidzinats ar KRP apjomu,
ko ECB iegust no jaunaka COREP parskata, un, ja ECB uzraudzibas
nollkos iesniegtie dati atSkirsies, ECB Iligs sniegt skaidrojumu par So
atskiribu.

(AtbilstoSs ir arT iepriek$ sniegtais piemérs, vieniga atskiriba, ka
010 rinda/010 ailé bds noradits (2)).

Jauzrada maksataju filialu kopéja riska pozicija, tacu saskana ar Regulas
(ES) Nr. 1163/2014 (ECB/2014/41) 10. panta 3. punkta a) apakSpunkta
i) punktu uzskata, ka to kopéja riska pozicija ir vienada ar nulli. Saja
gadijuma janorada, ka riska pozicijas apjoms ir nulle.
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Piemers

CALCULATION OF FEES Reference period 31/12/2015|NAME Branch A
TOTAL RISK EXPOSURE Date 30/06/2015|MFI Code 1T0000000002
LEl code
Item Type of institution SRl Risk exposure amount Comments
L lexposure amount L L
010 020 030 040
COREP C 02.00,

010

TOTAL RISK EXPOSURE

row 010

020

CONTRIBUTION OF SUBSIDIARIES in
non-participating Member States or third
countries

COREP C06.02 , col
250 (SUM)

1021

Entity 1

1022

Entity 2

1320

Entity 300

030

TOTAL RISK EXPOSURE AMOUNT of the
supervised group deducting the
CONTRIBUTION OF SUBSIDIARIES in
non-participating Member States or third
countries: Item 030 is equal to 010 minus
020

(d)

Uzraudzitajai grupai, kurai ir meitassabiedribas, kas veic uznéméjdarbibu
neiesaistitajas dalibvalstis vai treSas valstis, jaizmanto LEmuma
ECB/2015/7 7. panta 1. punkta b) apak$punkta noteikta metodologija.

. Informacija par meitassabiedribu, kas veic uznémeéjdarbibu
neiesaistitajas dalibvalstis, konkréto dalu no uzradita apjoma
nepiecieSama tajos gadijumos, kad 020 rinda/030 ailé uzraditais
apjoms ietver meitassabiedribas, kuras veic uznéméjdarbibu
neiesaistitajas dalibvalstis vai treSas valstis un kuras jau nav
ietvertas attieciga gada beigas iesniegtaja COREP veidné C06.02
("Grupas maksatspéja"). Katras meitassabiedribas riska pozicijas
apjomu var uzradit 1021-N rinda(rindas)/030 ailée.

. 1021-N rinda(rindas) "1. iestade/ N iestade" janorada iestades
nosaukums (talak piemeéra noraditas divas iestades "C1 grupa" un
"C2 grupa", kas pieder pie "C iestades".

e 030 rindas vértiba vienlidziga ar 010 rindas vértibu minus 020 rindas
vértibu.
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Piemers

CALCULATION OF FEES Reference period 31/12/2015|NAME Institution C
TOTAL RISK EXPOSURE Date 01/07/2015|MFI Code ITO000000003
LEI code ABCDEFGHIK1234567899
Item Type of institution SeUIER 8l (i Risk exposure amount Comments
exposure amount
010 [020 [030 [040
010 TOTAL RISK EXPOSURE 4 COREP C 02.00, 1000
row 010
CONTRIBHTION OF SUBSIDIARIES in COREP C06.02,
020 non-participating Member States or 1 250 (SU 100
third countries co (SUM)
1021 |Group C1 10
1022 |Group C2 20
1320 |Entity 300
TOTAL RISK EXPOSURE AMOUNT of
the supervised group deducting the
CONTRIBUTION OF SUBSIDIARIES in
030 I 900
non-participating Member States or
third countries: Iltem 030 is equal to 010
minus 020

lepriek$ sniegtaja piemeéra uzraudzitas grupas kopé€ja riska pozicija ir 1 000 euro

(KRP 010 rinda/030 aile).

Tacu ir art VUM neietvertas meitassabiedribas: dazas no tam aptver COREP C06.02

veidnes, bet divas nav ietvertas ("C1 grupa" un "C2 grupa").

So divu meitassabiedribu dala no riska pozicijas apjoma (RPA) uzradita iestades
[Tmen1 (1021 un 1022 rinda — to KRP attiecigi ir 10 euro un 20 euro). Kopé€jais RPA
VUM neietvertajas un COREP parskata neuzraditajas iestadés kopuma ir 30 euro.

Sana KRP 020 rinda/030 ailé jaievada VUM neietverto un COREP parskata uzradito
iestazu RPA un VUM neietverto un COREP parskata neuzradtto iestazu RPA
kopsumma. Saja pieméra T summa ir 100 euro, kas ir kopéjais atskaitfjums (attiecigi
VUM neietverto un COREP parskata uzradito iestdzu RPA ir 70 euro).

Kopéjais riska pozicijas apjoms, kas tiek nemts véra, nosakot maksu noteicoSo
faktoru, noradits ka KPR 030 rinda/030 ailé. To ieglst, atnemot SGnas KRP

020 rinda/030 ailé vértibu no sakotnéja KRP 010 rinda/030 ailé (iepriekSminétaja
pieméra $a aprékina rezultats nozimé, ka, nosakot maksu noteico3o faktoru, véra

nemtais KPR ir 900 euro).

Lai nodroSinatu datu kvalitati, sakotné&jais kopéjais riska pozicijas apjoms (minétaja
pieméra 1 000 euro) tiks salidzinats ar KRP apjomu, ko ECB iegist no jaunaka
COREP parskata, un, ja ECB uzraudzibas nolukos iesniegtie dati atSkirsies, ECB
IGgs sniegt skaidrojumu par So atSkiribu.
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Noradijumi par veidni "Kopéjie aktivi" (KA)
Veidné jaaizpilda atbilsto$as dzeltenas Sunas.

Veidnes augs$dala ietverta $ada informacija:

Atsauces periods: parskata gada beigas

. Datums (iesniegSanas datums): Sis lauks ir piesaistits atbilstoSajam laukam
KRP veidné

. lestades vai banku grupas nosaukums: Sis lauks ir piesaistits atbilstoSajam
laukam KRP veidné

. Maksajuma veicéja MFI kods: Sis lauks ir piesaistits atbilstoSajam laukam KRP
veidné

. Maksajuma veicéja LEI kods: Sis lauks ir piesaistits atbilstoSajam laukam KRP
veidné

Sina "lestades veids" (aile 010) jaaizpilda $adi.

. Ja iestade uzrada kopé€jo aktivu véertibu, kas noteikta atbilstoSi Eiropas
Centralas bankas Regulas (ES) Nr. 468/2014 (VUM pamatregula)
(ECB/2014/17)* 51. panta noteikumiem par kopéjo aktivu vértibu, tai jaaizpilda
010 rindas aile "lestades veids", izmantojot vienu no talak noraditajam
metodém.

(@) Ja uzraudzita iestade ietilpst uzraudzita grupa, tas aktivu kopéjo vértibu
konstateé, pamatojoties uz uzraudzitas grupas prudencialo konsolidéto
parskatu (atbilstoSi stavoklim gada beigas), kas sagatavots saskana ar
piemérojamiem tiesibu aktiem (sk. Regulas (ES) Nr. 468/2014
(ECB/2014/17) 51. panta 1. punktu).

Lauks "Kopéjie aktivi" jaaizpilda obligati. Noradrtais apjoms tiks salidzinats
ar kopégjo aktivu apjomu, ko ECB iegist no jaunaka FINREP/AE/Agile-
Collection-Exercise parskata, un, ja bas vérojamas atSkiribas, kuru relativa
vértiba ir £2% vai absolata vertiba vismaz 100 000, tiks lugts sniegt
skaidrojumu/vélreiz iesniegt ECB regulativo parskatu.

! Eiropas Centralas bankas 2014. gada 16. aprila Regula (ES) Nr. 468/2014, ar ko izveido Vienota
uzraudzibas mehanisma pamatstruktiru Eiropas Centralas bankas sadarbibai ar nacionalajam
kompetentajam un norikotajam iestadém (VUM pamatregula) (ECB/2014/17) (OV L 141, 14.05.2014.,
1. Ipp.).
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Piemers

(attiecas art uz iespéju (2), (3) un (4), attiecigi nomainot ierakstu ailé "lestades veids")

CALCULATION OF FEES
TOTAL ASSETS

[Reference period [ 31/12/2015[NAME Bank A
[Date | 28/07/2016|MFI Code __|1T0000000001
LEI code ABCDEFGHIK1234567890

Item

Type of institution

Confirmation of
auditor's verification
(Yes/No)

[020

Total assets

Comments

[040

010

TOTAL ASSETS in accordance with Article 51 of Regulation (EU) No
468/2014 (ECB/2014/17)

YES

1000

020

TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(2)(a) or (b) of this Decision

030

TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(3)(b) of this Decision: Item
030 is equal to 031 minus 032 plus 033 minus 034

031

Total assets of all group entities established in participating Member States

Intragroup positions among supervised entities established in participating
Member States (from reporting packages used for the elimination of balances
for group reporting purposes) - optional

033

Goodwill included in the consolidated financial statements of the parent
undertaking of a supervised group - obligatory

034

Goodwill allocated to subsidiaries established in non-participating Member
states or third countries - optional

040

Total assets for a supervised entity or supervised group classified as
less significant on the basis of an ECB decision made in accordance
with Article 6(4) of Regulation (EU) No 1024/2013 in conjunction with
Article 70(1) and Article 71 of Regulation (EU) No 468/2014
(ECB/2014/17) and Article 10(3)(d) of Regulation (EU) No 1163/2014
(ECB/2014/41).

(b) Ja, pamatojoties uz a) punkta minétajiem datiem, aktivu kopsummu
konstatét nav iespéjams, aktivu kopéjo vértibu konstaté, pamatojoties uz

visjaunakos revidétos konsolidétos gada finanSu parskatus, kas sagatavoti

saskana ar Starptautiskajiem finanSu parskatu standartiem (SFPS), kurus
Savieniba pieméro saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu
(EK) Nr. 1606/20022, bet, ja $adi gada finansu parskati nav pieejami, —

pamatojoties uz konsolidétajiem gada parskatiem, kas sagatavoti saskana

ar piemérojamiem attiecigas valsts gramatvedibas tiesibu aktiem (sk.
Regulas (ES) Nr. 468/2014 (ECB/2014/17) 51. panta 2. punktu).

()

Ja uzraudzita iestade neietilpst uzraudzita grupa, tas aktivu kopé€ja vertiba

janosaka, pamatojoties uz tas atsevisko prudencialo parskatu (atbilstosi

stavoklim gada beigas), kas sagatavots saskana ar piemérojamiem tiesibu

aktiem (sk. Regulas (ES) Nr. 468/2014 (ECB/2014/17) 51. panta

3. punktu).

(d)

Ja, pamatojoties uz c) punkta minétajiem datiem, aktivu kopsummu

konstatét nevar, aktivu kopéja véertiba janosaka, pamatojoties uz
visjaunakajiem revidétajiem gada finanSu parskatiem, kas sagatavoti
saskana ar Savieniba piemérojamiem SFPS saskana ar Regulu (EK) Nr.

1606/2002, bet, ja $adi gada finanSu parskati nav pieejami, — pamatojoties

uz gada finanSu parskatiem, kas sagatavoti saskana ar piemérojamiem

2

gramatvedibas standartu piemérosanu (OV L 243, 11.09.2002., 1. Ipp.).

Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 19. jdlija Regula (EK) Nr. 1606/2002 par starptautisko
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attiecigas valsts gramatvedibas noteikumiem (sk. Regulas (ES) Nr.
468/2014 (ECB/2014/17) 51. panta 4. punktu).

(e) Jauzraudzita iestade ir neiesaistita dalibvalsti registrétas kreditiestades
filiale, tas aktivu kopgja vertiba janosaka, pamatojoties uz statistiskajiem
datiem, kas sniegti saskana ar Eiropas Centralas bankas Regulu (EK) Nr.
25/2009 (ECB/2008/32)° (sk. Regulas (ES) Nr. 468/2014 (ECB/2014/17)
51. panta 5. punktu).

Piemeérs
CALCULATION OF FEES |Reference period | 31/12/2015|NAME Branch A
TOTAL ASSETS |Date [ 01/07/2015[MFI Code __[1T0000000001
LEl code
Confirmation of
Item Type of institution auditor's verification |Total assets |Comments
(Yes/No)
[010 [020 [030 [040
TOTAL ASSETS in accordance with Article 51 of Regulation (EU) No
Lo 468/2014 (ECB/2014/17) g =S ey
020 |[TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(2)(a) or (b) of this Decision
030 TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(3)(b) of this Decision: Item
030 is equal to 031 minus 032 plus 033 minus 034
031 |Total assets of all group entities established in participating Member States
Intragroup positions among supervised entities established in participating
032 |Member States (from reporting packages used for the elimination of balances
for group reporting purposes) - optional
Goodwill included in the consolidated financial statements of the parent
033 ) . )
undertaking of a supervised group - obligatory
034 Goodwill allocated to subsidiaries established in non-participating Member
states or third countries - optional
Total assets for a supervised entity or supervised group classified as
less significant on the basis of an ECB decision made in accordance
040 with Article 6(4) of Regulation (EU) No 1024/2013 in conjunction with

Article 70(1) and Article 71 of Regulation (EU) No 468/2014
(ECB/2014/17) and Article 10(3)(d) of Regulation (EU) No 1163/2014
(ECB/2014/41).

e Jaiestade kopgjo aktivu vertibu uzrada saskana ar Lemuma ECB/2015/7
7. panta 2. punkta a) vai b) apakSpunktu, 020 rindas aile "lestades veids" tai
jaaizpilda $adi:

(f) Uzraudzitajai grupai, kuras meitassabiedribas veic uznéméjdarbibu tikai
iesaistitajas dalibvalstTs, jaizmanto Lémuma ECB/2015/7* 7. panta
2. punkta a) apak$punkta noteiktd metodologija.

(g) Maksatajai kredttiestadei, kura neietilpst uzraudzita grupa, bet kuras
matesuznémums registréts euro zonas dalibvalst, kas veic
uznémeéjdarbibu neiesaistita dalibvalsti vai tre$a valsti, jaizmanto LEmuma
ECB/2015/7 7. panta 2. punkta b) apak$punkta noteikta metodologija.

Eiropas Centralas bankas 2008. gada 19. decembra Regula (EK) Nr. 25/2009 par monetaro finansu
iestazu nozares bilanci (ECB/2008/32) (OV L 15, 20.01.2009., 14. Ipp.).

Eiropas Centralas bankas 2015. gada 11. februara LEmums ECB/2015/7 par metodologiju un

proceddram attieciba uz datu noteikSanu un vakSanu par maksu noteicoSiem faktoriem, kurus izmanto
gada uzraudzibas maksas aprékinasana.
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Piemeérs

(attiecas uz iestades veidu (6), bet lidzigs piemérs (attiecigi mainot iestades veidu) attiecinams ari uz veidu (7))

Article 70(1) and Article 71 of Regulation (EU) No 468/2014
(ECB/2014/17) and Article 10(3)(d) of Regulation (EU) No 1163/2014
(ECB/2014/41).

CALCULATION OF FEES |Reference period I 31/12/2015|NAME Bank A
TOTAL ASSETS |Date | 01/07/2015|MFI Code 1T0000000001
LEI code ABCDEFGHIK1234567890
Confirmation of
ltem Type of institution auditor's verification |Total assets |Comments
(Yes/No)
010 [020 030 [040
010 TOTAL ASSETS in accordance with Article 51 of Regulation (EU) No
468/2014 (ECB/2014/17)
020 |[TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(2)(a) or (b) of this Decision 6 YES 1000
030 TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(3)(b) of this Decision: Item
030 is equal to 031 minus 032 plus 033 minus 034
031 |Total assets of all group entities established in participating Member States
Intragroup positions among supervised entities established in participating
032 |Member States (from reporting packages used for the elimination of balances
for group reporting purposes) - optional
033 Goodwill lincluded in the'consolidated fin.ancial statements of the parent
undertaking of a supervised group - obligatory
Goodwill allocated to subsidiaries established in non-participating Member
e states or third countries - optional
Total assets for a supervised entity or supervised group classified as
less significant on the basis of an ECB decision made in accordance
040 with Article 6(4) of Regulation (EU) No 1024/2013 in conjunction with

e Jaiestade kopéjo aktivu vértibu uzrada saskana ar LEmuma ECB/2015/7

7. panta 3. punkta b) apakSpunktu, 030 rindas aile "lestades veids" tai jaaizpilda

sadi:

(h) Uzraudzitajai grupai, kurai ir meitassabiedribas, kas veic uznéméjdarbibu
neiesaistitajas dalibvalstis un/vai treSas valstis, jaizmanto Lémuma
ECB/2015/7 7. panta 3. punkta b) apakSpunkta noteikta metode.
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Piemers

TOTAL ASSETS Date 0110712015|MFI Code |IT0000000001

[LElcode  [ABCDEFGHIK1234567890

|

Confirmation of
ltem Type of institution auditor's verification |Total assets |Comments
(Yes/No)
[o10 [020 [030 [040
TOTAL ASSETS in accordance with Article 51 of Regulation (EU) No
L0 468/2014 (ECB/2014/17) g =3 2000
020 |[TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(2)(a) or (b) of this Decision
TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(3)(b) of this Decision: Item
=D 030 is equal to 031 minus 032 plus 033 minus 034 g U= A
031 |Total assets of all group entities established in participating Member States 1200
Intragroup positions among supervised entities established in participating
032 |Member States (from reporting packages used for the elimination of balances 100
for group reporting purposes) - optional
Goodwill included in the consolidated financial statements of the parent
033 ) . - 50
undertaking of a supervised group - obligatory
034 Goodwill allocated to subsidiaries established in non-participating Member 20
states or third countries - optional
Total assets for a supervised entity or supervised group classified as
less significant on the basis of an ECB decision made in accordance
040 with Article 6(4) of Regulation (EU) No 1024/2013 in conjunction with

Article 70(1) and Article 71 of Regulation (EU) No 468/2014
(ECB/2014/17) and Article 10(3)(d) of Regulation (EU) No 1163/2014

(ECB/2014/41).

Saja gadijuma KA veidnes 030 rinda/030 aile (kopé&jie aktivi) nav jaaizpilda (ta tiks
automatiski aizpildita, izmantojot formulu KA 031 rinda/030 aile — KA

032 rinda/030 aile + KA 033 rinda/030 aile — KA 034 rinda/030 aile). Sis cipars ir
kopégjie aktivi, kas tiks nemti véra k& maksu noteicoSais faktors. Visas grupas
sakotnéjie kopé€jie aktivi (t.i., pieméra kopgjie aktivi ar vértibu 1 000 euro) tiks
izmantoti datu kvalitates procesa. Noraditais apjoms tiks salidzinats ar KA apjomu,
ko ECB iegust no jaunaka FINREP/AE/Agile-Collection-Exercise parskata, un, ja bds
vérojamas atSkiribas, kuru relativa vertiba ir 2% vai absolita vertiba vismaz

100 000, tiks lagts sniegt skaidrojumu/vélreiz iesniegt ECB regulativo parskatu.

e Jaiestade uzrada kopéjo aktivu vértibu attieciba uz uzraudzito iestadi vai
uzraudzito grupu, kura klasificéta ka "mazak nozimiga", pamatojoties uz ECB
[emumu, kas pienemts atbilstoSi Regulas (ES) Nr. 1024/2013 6. panta
4. punktam saistiba ar Regulas (ES) Nr. 468/2014 (VUM pamatregulas)
(ECB/2014/17) 70. panta 1. punktu un 71. pantu un Regulas (ES) Nr.
1163/2014 (ECB/2014/41) 10. panta 3. punkta d) apakSpunktu, 040 rindas aile
"lestades veids" tai jaaizpilda Sadi:

(i) Uzraudzito iestazu vai uzraudzito grupu gadijuma, kuras klasificétas ka
"mazak nozimigas", pamatojoties uz iepriek$€&ja rindkopa aprakstito ECB
Iemumu, maksu noteicoSais faktors "kopéjie aktivi" neparsniedz 30 mljrd.
euro.
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Piemers

CALCULATION OF FEES |Reference period | 31/12/2015|NAME Bank A
TOTAL ASSETS |Date [ 01/07/2015|MFI Code 1T0000000001
LEI code ABCDEFGHIK1234567890

Confirmation of

Item Type of institution auditor's verification [Total assets Comments
(Yes/No)
[010 [020 [030 [040
010 TOTAL ASSETS in accordance with Article 51 of Regulation (EU) No 1 YES 50123456789

468/2014 (ECB/2014/17)

020 |TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(2)(a) or (b) of this Decision

TOTAL ASSETS in accordance with Article 7(3)(b) of this Decision: Item
030 is equal to 031 minus 032 plus 033 minus 034

031 |Total assets of all group entities established in participating Member States
Intragroup positions among supervised entities established in participating
032 |Member States (from reporting packages used for the elimination of balances
for group reporting purposes) - optional

Goodwill included in the consolidated financial statements of the parent

030

== undertaking of a supervised group - obligatory
Goodwill allocated to subsidiaries established in non-participating Member
034 N : }
states or third countries - optional
Total assets for a supervised entity or supervised group classified as
less significant on the basis of an ECB decision made in accordance
040 with Article 6(4) of Regulation (EU) No 1024/2013 in conjunction with 9 30000000000

Article 70(1) and Article 71 of Regulation (EU) No 468/2014
(ECB/2014/17) and Article 10(3)(d) of Regulation (EU) No 1163/2014
(ECB/2014/41).

Papildu informacijas sniegSanas prasibas

lestadém, kuras uzrada kopéjo aktivu vértibu, izmantojot metodi, kas noteikta
attieciba uz "lestades veidu" (8) vai (9), jauzrada kopéjie aktivi arT saskana ar
Regulas (ES) Nr. 468/2014 (VUM pamatregula) (ECB/2014/17) 51. pantu
(010 rinda/010 aile).

Uzraudzitajam iestadem jaaizpilda 020 aile "Revidenta parbaudes
apliecinajums”, kur jaapliecina, vai uzraditi revideéti dati.

Revidenta parbaude (020 aile)

Revidenta uzdevumam jaietver apnems$anas zinot par kop€jo aktivu konkrétu
elementu, kontu vai posteni.

Revidentam jaapnemas veikt $adus uzdevumus attieciba uz talak minétajam
uzraudzitajam iestadém un uzraudzitajam grupam.

e  Attieciba uz iestades veidam (5) noteikto metodi revidentam jasniedz atzinums
par to, vai statistikas dati, uz kuru pamata noteikts maksu noteicoSais faktors
"kopéjie aktivi®, sniedz patiesu un skaidru priekSstatu saskana ar atbilstoSajam
finanSu parskatu sagatavoSanas pamatnostadném.

e Attieciba uz iestades veidam (6) un (7) noteikto metodi revidentam jasniedz
atzinums par to, vai parskatu kopums, uz kuru pamata noteikts maksu
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noteicoSais faktors "kopégjie aktivi", sniedz patiesu un skaidru priekSstatu
saskana ar atbilstoSajam finanSu parskatu sagatavo$anas pamatnostadném.

. Attieciba uz iestades veidam (8) noteikto metodi revidentam jasniedz atzinums
par to, vai parskatu kopums, uz kuru pamata noteikts maksu noteicoSais faktors
"kopéjie aktivi®, sniedz patiesu un skaidru priekSstatu saskana ar atbilstoSajam
finanSu parskatu sagatavo$anas pamatnostadném. Gadijumos, kad maksajuma
veicéjs izmanto likumdoS$ana noteiktos finansu parskatus, revidenta uzdevums
ir tikai apstiprinat, ka kop€jie aktivi aprékinati pareizi. Turklat revidentam
jasniedz atzinums par to, vai datu apkopoS$anas rezultata iegatais kopéju aktivu
vértibas aprékins atbilst Lemuma ECB/2015/7 7. panta 3. punkta
b) apak$punkta noteiktajai metodologijai.
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